
645 (19S2-llJS3) - Nr 10

Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTINC 1982-1983

31 MEI 1983

WETSONTWERP

betreffende de leerplicht

I. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER LARIDON

Art. 15.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:
«Art.IS. - Behoudens de nieuu/e bepaling die door artikel 8

is vastgesteld ter vervanging van artikel 12, derde lid, van de wet
van 29 mei 1959 en waarvan de datum van inwerkingtreding
door de Koning bij een in Ministerraad overlegd besluit wordt
bepaald, treedt deze wet in werking op 1 september 1984.

"In afwijking van het eerste lid:
"IV zijn de minderjarigen die geboren zijn vóór 1 januari

1969 of die in het schooljaar 1983-1984 de school reeds verlaten
hebben niet onderu/orpen aan de bepalingen van deze wet;

,,2° zijn de minderjarigen die geboren zijn in het jaar 1969 en
die in het schooljaar 1983-1984 de school nog niet hebben
uerlaten, onderu/orpen aan de bepalingen van deze wet tot ze
tenminste twee jaar secundair onderwijs met volledig leerplan
hebben beëindigd;

,,30 zijn de minderjarigen die geboren zijn in het jaar 1970
onderu/orpen aan de bepalingen van deze wet, tot het einde van
het schooljaar, dat eindigt in het jaar waarin ze de leeftijd van
zeuentien [aar bereiken. "

A. LARlDON.
E. BALDEWI]NS.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1982-1983

31 MAI 1983

. PROJET DE LOI

concernant l'obligation scolaire

I. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. LARIDON

Art. 15.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:
« Art. 15. - A l'exception de la nouvelle disposition fixée par

l'article 8 en remplacement de l'article 12, troisième alinéa, de
la loi du 29 mai 1959 et dont la date d'entrée en vigueur sera
déterminée par arrêté royal délibéré en Conseil des Ministres, la
présente loi entre en vigueur le L'" septembre 1984.

» Par dérogation au premier alinéa:
,,1° les mineurs qui sont nés avant le 1er janvier 1969 ou qui

ont déjà quitté l'école en 1983-1984 ne sont pas soumis aux
dispositions de la présente loi;

,,2° les mineurs qui sont nés en 1969 et qui n'ont pas encore
quitté l'école en 1983-1984 sont soumis aux dispositions de la
présente loi jusqu'au moment où ils auront terminé au moins
deux années d'enseignement secondaire de plein exercice;

,,3° les mineurs qui sont nés en 1970 sont soumis aux disposi-
tions de la présente loi, jusqu'à la fin de l'année scolaire qui se
termine au cours de l'année pendant laquelle ils atteignent l'âge
de dix-sept ans. »

Zie:
645 (1982-1983):

- Nr I: Wetsontwerp.
- Nrs 2 tot 9: Amendementen.

Voir:
645 (1982-1983):

- Nu 1: Projet de loi.
- N°' 2 à 9: Amendements.

H. - 620.



II. -- i\I\IFNDUdFNTI·N
VlH)R(;F\lEl.D DOOR DE Hl'ER YLIEFF

\ Irr ~en .lllgl1l~ \ ,111 /lill '-n1cgl'r ,11l1('lh,It.,tI1\'11l

St ul: Ill' (,4,) 1"'·1111

Arrikel 1.

In § 2. op de tweede en de derde regel, de woorden "rot het
persoonlijke, familiale en rnaatschappelijke leven » weglaten.

VERANTWOORDING

Deze overbodige woorden kunnen aanleiding geven lOI verwarring en pole-
rniek , aungezien hel woord .. opvoeding » die begrippen - en daarnaasr nog
andere - dek t ,

Art. 14ter (nieuw).

Een artikel 14ter (nieuw) invoegen, luidend als volgt :
«Art. 14ter. - In het koninklijk besluit van 30 maart 1982

betreffende de scholengemeenschappen voor secundair onderu/ijs
en houdende het ratioualisatie- en programmatieplan van het
secundair ondenoijs met volledig ieerplan, wordt een arti-
he! 39bis ingeuoegd, luidend als volgt:

»Art. 39bis. - De opricbting van een l ste jaar B valt niet
onder de toepassing van artikel 39. »

VERANTWOORDING

Gezien de verlenging van de leerplicht en de inkorting van de tijd welke de
kinderen JO hel lager onderwijs doorbrengen, is her ononrbeerlijk dar elke
instelling VODrsecundair onderwijs in staal wordr gesreld een onthaalstrucruur
uir te bouwen om de reeds verworven kennis van de eerste [aars indien nodig op
peil te brengen.

II. - AlvlLNIlEMFNTS
PRE~ENTES PAR tv1. YLIEFF

1"1:Il rCl11pl.h.t'IlH.'1l1 dl' "'l'Il .ll11l'I1(ll'II1(.'III .uu cru-ur
/l •• , n': 64);7·111\

Article Icr.

Au § 2, aux deuxième et troisième lignes, supprimer les mots
« il la vie personnelle, familiale et sociale".

J USTIFICA TlON

Ces mots som superflus el sont de nature it prêter it confusion el il polemique
d.ms la mesure ou le terme .. éduc.uion " recouvre déj:t <:cs notions ct d'autres.

Y. YLIEH.
R. DELIZEE.
P. HENRY.

Art. 14ter (nouveau).

Insérer un article 14ter (nouueau) rédigé comme suit:
«Art. 14ter. - Dans l'arrêté royal du 30 mars 1982 relatif

aux centres d'enseignement secondaire et fixant le plan de ratio-
nalisation et de programmation de l'enseignement secondaire de
plein exercice, un article 39bis est inséré, rédigé comme suit:

"Art. 39bis. - La création d'une 1ère année B n'est pas
soumise aux dispositions de l'article 39. "

JUSTIFICA TION

Dans le cadre de la prolongation de la scolarité obligatoire el de la réduction
du temps de passage des enfants dans l'enseignement primaire, il est indispensable
de permettre il chaque etablissement d'enseignement secondaire de se doter d'une
structure d'accueil qui joue son róle de mise il niveau des connaissances.

Y. YLIEFF.

III. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER BALDEWIJNS

Art.4.

Op de vierde en vijfde regel, de woorden "van de laatste I

klasdag van de maand september » vervangen door de woorden
"de dertigste dag van het schooljaar »,

E. BALDEWI]NS.
A. LARIDON.

III. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. BALDEWIJNS

Art.4.

Aux quatrième et cinquième lignes, remplacer les mots «du
dernier jour de classe du mois de septembre" par les mots" du
trentième jour de l'année scolaire »,



IV. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER D'HON DT

Art. 6.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:
"Art. 6. - Aan de leerlingen die het gewoon of buitengewoon

lager onderu/ijs met urucbt uoltooien, u/ordt een bewijs van
basisonderu/ijs uitgereikt.

" Hetzelfde bewijs urordt uitgereikt aan leerlingen die het lager
onderu/ijs niet maar het eerste jaar van het secundair onderwijs
u/el met urucbt hebben beëindigd.

"De Koning regelt de vorm en de vereisten tot aflevering van
dit beu/ijs. »

VERANTWOORDING

Zie her advies van de "Commission de concertation et de perfectionnement de
l'enseignement secondaire ».
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IV. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR M, D'HONDT

Art. 6.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:
«Art. 6. - Un certificat d'études de base est délivré aux élèves

qui ont achevé avec fruit l'enseignement primaire, ordinaire ou
spécial.

"Le même certificat est délivré aux élèves qui, sans avoir
terminé avec fruit l'enseignement primaire, ont suivi avec fruit la
première année de l'enseignement secondaire.

"Le Roi détermine la forme et les règles de délivrance de ce
certificat. »

JUST/FICA TI ON

Voir l'avis de la Commission de concertation et de perfectionnement de
l'enseignernenr secondaire.

D. D'HONDT.

V. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER BREYNE

Art. 10.

In § 1, het woord «Ieerlingen » vervangen door het woord
«minderjarigen ".

P. BREYNE.

V. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. BREYNE

Art. 10.

Au § 1, remplacer le mot « élève» par le mot «mineur".

VI. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER MOORS

Art. 8.

In het derde lid, op de derde en vierde regel de woorden
« leerplichtige leerlingen » vervangen door de woorden «leerlin-
gen, onderu/orpen aan de uolti-ise leerplicbt »,

VERANTWOORDING

Her doel van dit artikel is her voordeel van her kosreloos verstrekken van de
leerboeken en schoolbehoefren uit te breiden tot de leerlingen onderworpcn aan
de volrijdse leerplichr.

Ch. MOORS.

VI. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. MOORS

Art. 8.

Au troisième alinéa, troisième et quatrième lignes du texte
neerlandais, remplacer les mots « leerplichtige leerlingen » par les
mots « leerlingen onderu/orpen aan de voltijdse leerplicht »,

JUSTIFICATION

CCt article vise à étendre le bénéfice de la distribution gratuite des manuels
scolaires et des fournitures scolaires aux élèves soumis à l'obligation scolaire à
temps plein.
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VII. - SUBAMENDEMENT VOORGESTELD
DOOR Mevr. DEMEESTER-DE MEYER
OP HAAR VROEGER AMENDEMENT

(Stuk. nr 645/8-1\)

Art. 5.

Paragraaf 5 vervangen door wat volgt:
« § 5. Dit artikel doet geen afbreuk aan de procedure uoorzien

in de wet van 6 juli 1970 op het buitengewoon onderwijs ».

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van her amendement nr 645/8·11.

W. DEMEESTER-DE MEYER.

l 4 I

VII. - ~OLJS-AMEN[)EMENT
PRESENTE PAR MUll' DEMEESTER-DE MEYER

A SON AMENDEMENT ANTERIEUR
(Dot", n" 645/8-1\)

Art. 5.

Remplacer le § 5 par ce qui suit:
" § 5. Le présent article n'a aucune incidence sur la procédure

prévue par la loi du 6 juillet 1970 sur l'enseignement spécial ».

JUSTIFICATION

Vair la justification de l'amendement rr: 645/8·11.
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